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The  Honourable  David  C.  Onley 
The  Lieutenant  Governor 
of  the  Province  of  Ontario 


May  it  please  Your  Honour, 

It  is  my  pleasure  to  présent  to  you  the  annual  report  of  the  Ontario 
Parole  and  Earned  Release  Board  for  the  fiscal  year  2008-2009. 

I  trust  you  and  the  members  of  the  Legislative  Assembly  will  find 
the  report  informative. 


Resp^ptfully  submitted, 

<6  /i 


Rick  Bartolucci,  MPP,  Sudbury 

Minister  of  Community  Safety  and  Correctional  Services 


The  Honourable  Rick  Bartolucci 
Minister  of  Community  Safety  and 
Correctional  Services 


Minister, 

It  is  my  privilège  to  forward  the  Annual  Report  of  the  Ontario 
Parole  and  Earned  Release  Board  for  fiscal  year  2008-2009 
in  accordance  with  Section  40  of  the  Ministry  of  Correctional 
Services  Act. 

I  want  to  thank  my  predecessor,  Mr.  John  McCullough, 
who  chaired  the  Board  for  the  first  half  of  the  year. 


Arnold  Galet 
Chair 

Ontario  Parole  and  Earned  Release  Board 
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MESSAGE  FROM  THE  CHAIR 

I  am  pleased  to  offer  my  remarks  on  the  2008-2009  fiscal  year  in  my  relatively 
new  capacity  as  Chair  of  the  Ontario  Parole  and  Earned  Release  Board,  an 
appointment  that  was  effective  September  30,  2008. 

As  Chair  of  the  Board,  I  can  assure  you  that  we  remain  committed  to  community 
safety  and  the  highest  quality  in  conditional  release  decision-making.  The  2008- 
2009  fiscal  year  has  been  an  effective  and  productive  one,  where  one  in  three 
applicant  inmates  was  paroled  and  nine  of  10  successfully  completed  their  parole 
term.  In  addition,  more  than  57%  of  ail  temporary  absence  (TA)  applications 
were  granted  and  over  98%  of  inmates  completed  the  term  of  their  TA  in  the 
community  successfully. 

We  share  the  crédit  of  another  successful  year  with  our  closest  partners  in 
corrections  -  the  probation  and  parole  officers  who  are  responsible  for 
supervising  Ontario's  parolees  and  in  part  for  gathering  information  for  parole 
decision-making  and  the  Temporary  Absence  Coordinators  for  their  work  in 
assisting  inmates  in  the  application  process  and  monitoring  them  while  they  are 
in  the  community. 

As  in  the  past,  we  will  continue  to  rely  on  the  co-operation  and  working 
relationship  with  our  Ministry  colleagues,  justice  partners  and  stakeholders  who 
assist  us  in  the  work  we  do. 

One  of  the  great  strengths  of  the  Board  is  that  its  members  are  represented  from 
a  wide  range  of  disciplines  and  professions.  They  are  individuals  who  supported 
by  staff  and  an  effective  Board  training  program,  keep  an  open  mind,  learn  from 
each  other  and  remain  willing  to  take  up  the  challenge  to  be  fair  and  at  the  same 
time  be  cognizant  of  public  safety. 

I  would  like  to  thank  the  board  members  and  staff  for  continuing  to  enhance  the 
Board's  commitment  to  community  safety  and  public  service.  Also,  I  would  like 
to  recognize  John  McCullough  for  the  good  work  and  leadership  he  provided  to 
the  Board  in  his  rôle  as  Chair  during  the  fiscal  year. 


Arnold  Galet  u/as  appointed  Chair  of  the  Ontario  Parole  and  Earned  Release  Board  in  September 
2008,  having  started  an  extensive  career  in  corrections  with  the  province  of  Alberta.  Prior  to  his 
appointment  to  the  Board,  Mr.  Galet  served  as  Ontario's  first  Commissioner  of  Corrections.  He  holds  a 
B  A  in  Political  Science  and  an  MA  in  Sociology  (Criminology)  from  the  University  of  Alberta.  He  is  also  a 
graduate  of  the  Université  of  Alberta  Faculty  of  Business,  Senior  Executive  Development  Program  and 

the  Oueen’s  Public  Executive  Program  in  Ontario. 
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BOARD  MEMBERSHIP 

Chair 


Arnold  Galet  (October  2008  to  October  2013) 

John  McCullOUgh  (January  2008  to  September  2008) 

Vice  Chairs  (Full-time  Members) 

Terry  Franklin  (February  2003-February  2012) 

John  McCullOUgh  (February  2003-February  2012) 
Marlene  Viau  (january  2008-january  2010) 

Communitv  Part-time  Members 


Carol  Baker 

(February  2007-February  2012) 

Jeremy  Cheung 

(February  2007-February  2012) 

Michael  Clarke 

(June  2001-February  2012) 

Roger  Clarke 

(February  2003-February  2013) 

Vincent  Conville 

(February  2007-  February  2012) 

Anthony  Cuthbert* 

(April  2007-June  2008) 

Sergio  Délia  Fortuna 

(March  2003-  March  2012) 

Brad  Finan 

(February  2007-February  2012) 

David  Freedman 

(February  2007-February  2010) 

Maureen  Gauci 

(February  2009-February  2011) 

Susan  Lewis 

(February  2007-February  2010) 

Santina  Moccio 

(June  2007-  June  2012) 

Raymond  Ramdayal 

(February  2007-February  2012) 

Priscilla  Reeve 

(February  2007-February  2010) 

Doug  Reynolds 

(April  2007-April  2012) 

Richard  Riddell 

(April  2007-April  2012) 

Henry  Rowsell 

(February  2003-February  2012) 

Ian  Russell 

(February  2003-February  2012) 

Peter  Sant 

(February  2007-February  2012) 

Neil  Sturgeon 

(June  2001-February  2012) 

Lee-Ann  Turner 

(February  2007-February  2012) 

Sheila  Ward 

(May  2007-May  2012) 

Edward  Williams 

(May  2007-May  2012) 

Pauline  Wong 

(February  2007-February  2012) 

*  dénotés  those  appointées  who  were  no  longer  members  of  the  Board  as  of 
March  31,  2009 
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OVERVIEW  OF  THE  BOARD 
Mandate 

In  Ontario,  the  release  of  offenders  from  incarcération  other  than  by  normal 
expiration  of  sentence  is  the  responsibility  of  the  Board.  The  Board  is  an 
independent  adjudicative  agency  that  is  authorized  under  législation  to  consider 
for  parole  or  unescorted  temporary  absence  of  72  hours  or  longer,  adult 
offenders  serving  a  sentence  of  less  than  two  years  in  a  provincial  institution. 
The  Board's  guiding  principle  in  decision-making  is  the  protection  of  society. 

In  the  event  of  a  parole  or  temporary  absence  grant  decision,  the  Board  sets  the 
conditions  for  release.  Parole  or  temporary  absence  may  be  revoked  for  non- 
compliance  with  these  conditions. 

Vision 

The  vision  of  the  Board  reflects  the  commitment  to  being  a  public  centered  and 
quality  service  organization.  The  primary  concern  of  the  Board,  continues  to  be 
the  safety  of  Ontario  citizens. 


The  vision  of  the  Ontario  Parole  and  Earned  Release  Board  is  a  safer  Ontario 
and  improved  public  confidence  in  conditional  release. 


Structure 

The  Board  conducts  work  through  a  network  of  régional  offices  (Milton,  Midland 
and  Lindsay)  and  the  Corporate  Office  in  Toronto. 

The  Corporate  Office  is  responsible  for  a  range  of  activities  related  to  conditional 
release,  including  audits,  review  decisions,  policy  development  and  Board 
member  training.  As  well,  Corporate  Office  provides  leadership  and  support  for 
planning,  resource  management,  communication  and  IT  services. 

At  the  end  of  2008/2009,  the  Board  had  four  full  time  and  23  part  time  members 
and  15  staff  members  supporting  Board  members  in  their  decision-making 
responsibilities. 

Board  members  conduct  hearings  at  provincial  institutions  across  the  province 
and  make  conditional  release  decisions.  Régional  staff  schedule  offender 
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hearings,  ensure  that  ail  information  for  decision-making  is  available,  provide 
support  and  information  to  victims  and  make  arrangements  for  victims, 
observers  and/or  assistants  to  attend  hearings. 


2008-2009  Organization  Chart  (as  of  Mardi  31,  2009) 


Parole 

Parole  is  an  opportunity  for  an  offender  to  serve  the  remainder  of  his/her 
sentence  in  the  community  under  certain  conditions  set  out  by  the  Board.  The 
Ontario  Parole  and  Eamed  Release  Board  is  authorized  by  the  fédéral  Corrections 
and  Condition  al  Re/ease  Act  and  the  Ontario  Ministry  of  Correctionai  Services  Act 
and  Régulations  to  consider  for  parole,  adult  offenders  who  are  serving 
sentences  of  less  than  two  years  in  provincial  institutions. 

By  iaw,  an  offender  is  eligible  for  parole  after  serving  one-third  of  his/her 
sentence.  In  Ontario,  the  Iaw  provides  that  offenders  sentenced  to  a  term  of 
imprisonment  of  180  days  or  more  are  automatically  scheduled  to  be  seen  by  the 
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Board  once  they  hâve  reached  their  parole  éligibilité  date,  unless  they  décidé  to 
waive  their  right  to  a  hearing. 

The  Board  makes  its  decision  as  to  whether  an  offender  is  ready  to  be  retumed 
to  the  community  after  a  hearing,  which  reviews  ail  the  tacts  and  the  offender's 
parole  plan. 

The  Board  makes  an  assessment,  which  is  based  on  a  number  of  factors: 

•  Assessment  of  the  risk  factors  and  needs  at  the  time  of  incarcération  - 
case  spécifie  factors  such  as  details  of  the  offences,  criminal  history, 
substance  abuse  and  mental  health  issues; 

•  Assessment  of  an  offender's  institutional  behaviour  and  the  benefit  of 
interventions  which  may  hâve  reduced  the  risk  posed  by  the  offender  - 
the  benefit  from  treatment  and  programs  while  incarcerated  and  the 
offender's  understanding  of  the  offence  and  his/her  criminal  behaviour; 

•  Assessment  of  the  release  plan  and  conducting  risk  évaluation  -  the 
offender's  release  plans,  particularly  in  relation  to  community  support, 
availability  of  programs  and  counseling,  supervision  Controls  and  whether 
additional  conditions  are  required  to  manage  risk  in  the  community. 

When  making  a  decision  to  release  an  offender  on  parole,  the  law  requires  that 
the  Board  be  satisfied  that: 

•  The  offender  will  not  be  a  risk  to  society  by  committing  another  crime 
before  the  end  of  his/her  sentence  or  by  violating  the  conditions  of 
release;  and 

•  Parole  will  help  the  offender  become  a  law-abiding  citizen. 

Hearings  are  conducted  by  a  two-person  quorum  and  take  place  in  various 
correctional  institutions  across  the  province.  The  quorum  members  review 
offender  files  containing  documentation  from  justice  partners  (corrections,  courts 
and  police),  victims,  the  offender's  family  and  other  supporters  they  may  hâve. 

A  standardized  "risk  assessment"  instrument  is  administered  by  correctional  staff 
to  ail  parole  candidates.  For  certain  higher  risk  offenders,  more  specialized  risk 
assessments  may  be  administered.  The  results  of  the  risk  assessment  and  ail 
other  relevant  information  are  shared  with  Board  members  who  use  this 
information  in  their  decision-making  process. 

Assistants  may  be  présent  at  hearings  to  provide  language  interprétation,  legal 
advice  or  general  assistance  to  the  offender.  Observers  and  victims  may  also 
attend. 
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During  the  hearing,  the  quorum  of  Board  members  and  the  offender  will  discuss 
a  number  of  issues,  such  as: 

•  The  offender's  understanding  about  his/her  offending; 

•  What  the  offender  has  done  to  address  factors  that  are  associated  with 
offending; 

•  How  the  offender's  release  plan  will  allow  him/her  to  be  safely  and 
successfully  returned  to  the  community. 

If  the  Board  is  satisfied  that  the  offender  has  a  release  plan  which  adequately 
addresses  the  risk  he/she  poses  to  the  community,  then  the  Board  may  grant 
parole.  The  Board  will  set  general  and  spécifie  conditions  that  relate  directly  to 
the  offender's  situation.  If  parole  is  not  granted,  the  quorum  may  décidé  to 
deny  parole  or  defer  the  decision  to  a  later  date.  The  Board  must  provide 
written  reasons  supporting  its  decision,  which  are  shared  with  the  offender. 

An  offender  who  is  not  satisfied  with  the  Board's  decision  may  request  a  review 
of  the  decision  by  writing  to  the  Chair.  The  Chair  or  designate  may  either  uphold 
the  decision  or  order  a  new  hearing  if  new  facts  emerge  or  the  original  hearing 
failed  to  provide  a  fair  or  legally  Sound  process  or  outcome. 

Release  plans  for  ail  parole  candidates  must  address  the  remainder  of  the 
sentence  up  to  the  final  warrant  expiry  date.  Parolees  are  supervised  by  the 
Ministry's  probation  and  parole  officers  (PPOs)  in  local  probation  and  parole 
offices.  The  Board  participâtes  in  and  monitors  that  supervision  through  regular 
contact  with  the  supervising  Probation  and  Parole  office.  If  there  is  a  violation  of 
the  terms  and  conditions  of  the  parole  release,  the  Board  may  revoke  or 
terminate  parole. 

Temporary  Absence 

Under  législation,  which  governs  parole  and  temporary  absence,  every  offender 
is  eligible  to  request  of  the  Board  to  be  lawfully  absent  from  an  institution  during 
the  offender's  term  of  imprisonment  under  the  authority  of  a  temporary  absence 
permit.  In  Ontario,  the  Board  shares  this  authority  with  institutional 
superintendents,  who  retain  responsibility  for  ail  temporary  absences  that  are 
escorted  or  under  72  hours  in  duration  when  unescorted.  The  Board  has 
responsibility  for  ail  unescorted  temporary  absences  of  72  hours  and  longer. 

Temporary  absences  allow  the  offender  to  be  away  from  the  institution  for  short 
periods  of  time  for  a  spécifie  purpose  (up  to  60  days),  which  may  be  renewed. 
Each  temporary  absence  is  regulated  by  a  set  of  terms  and  conditions  with  which 
the  offender  must  comply.  The  Board  may  impose  any  condition  they  consider 
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appropriate  and  relevant  to  the  risk  and  needs  of  the  individual  offender.  The 
protection  of  the  public  remains  the  Board's  paramount  considération. 

As  with  parole,  the  law  requires  that  the  Board  render  the  least  restrictive 
decision  that  is  consistent  with  the  protection  of  society  and  the  promotion  of  the 
offender's  réhabilitation  and  réintégration  into  the  community. 

An  offender  may  request  an  absence  from  the  institution,  with  or  without  escort, 
for  a  defined  period.  An  offender  may  be  granted  a  temporary  absence  to 
préparé  for  a  successful  return  to  the  community  by  participating  in  drug/alcohol 
treatment  or  other  programs,  upgrading  éducation  or  attending  work.  Ail  are 
key  factors  in  reducing  an  offender's  risk  to  re-offend  and  increase  his  or  her 
chances  for  success.  A  temporary  absence  may  also  be  granted  for  medical  or 
humanitarian  reasons. 
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PERFORMANCE 

Quality  decision-making  for  conditional  release  is  critical  for  public  safety  and  a 
major  focus  of  the  Board.  The  Board  strives  to  maintain  public  safety  and 
confidence  through  the  outcomes  of  its  decisions  to  release  offenders  on 
parole/temporary  absence.  In  considering  community  performance,  the  Board 
uses  measures  that  address  the  success  or  failure  of  offenders  in  the  community. 
Performance  information  indicates  continuing  progress  in  this  area.  It  should 
also  be  noted  that  for  the  Board,  performance  results  that  are  tracked  and 
reported  are  attributable  to  other  factors.  These  include  the  programming 
efforts  and  high  quality  supervision  provided  by  the  Ministry.  It  must  also  be 
recognized  that  successful  outcomes  are  a  resuit  of  the  offenders'  efforts  to 
reintegrate  into  the  community  as  well  as  the  receptivity  of  the  community  itself. 

Year  at  A  Glance 


Parole 

Cases  Considered 
Parole  Granted 
Parole  Denied 

Parole  Completed  Successfully 
Parole  Revoked 
Parole  Terminated 

Number  of  hearings  with  observers 
Number  of  hearings  with  assistants 
Number  of  hearings  where  victims 
attended 

Number  of  grant  decisions  with 
Electronic  Supervision  as  a  condition 

Temoorarv  Absences  (TA) 

Cases  Considered 
TA  Granted 
TA  Denied 

TA  Completed  Successfully 
TA  Cancelled 

Number  of  hearings  with  assistants 
Number  of  grant  decisions  with 
Electronic  Supervision  as  a  condition 


2008-2009 

2007-2008 

1,046 

1,028 

383 

400 

663 

628 

340 

356 

41 

41 

2 

3 

7 

15 

49 

78 

18 

10 

25 

17 

2008-2009 

2007-2008 

277 

212 

159 

152 

118 

60 

157 

150 

2 

2 

7 

10 

18 

34 
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Parole  Decisions 


Parole  Releases  By  Outcomes 


88.8%  or  340  parolees 
successfully  completed  parole 

0.5%  or  2  parolees  had  their 
parole  terminated  (offender 
request;  breakdown  of  release 
plan) 

10.7%  or  41  parolees  violated  a 
condition(s)  of  parole  resulting  in 
révocation.  17  of  these  41  re- 
offended. 
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Temporary  Absence  (TA)  Decisions 


Temporary  Absence  Releases  By  Outcomes 


1.25% 


98.75%  or  157  offenders 
successfully  completed  their 
temporary  absence 

1.25%  or  2  offenders  had  their 
TA  release  cancelled  prior  to 
completion.  In  both  cases  the 
offender  was  found  to  be  in  non- 
compliance  with  a  condition  of 
release. 
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Five-Year  OverView  of  Parole  Grant  Rates 
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OverView  of  TA  Grant  Rates  Since  Beginning  of  Program  with  the  Board 


2002/03  2003/04  2004/05  2005/06  2006/07  2007/08  2008/09 


The  parole  grant  rate  for  the  Board  while  down  slightly  from  last  year  is  still 
trending  higher  than  rates  for  the  10-year  period  of  1996/97  to  2006/07.  The 
Board  continued  to  expérience  a  high  grant  rate  for  temporary  absence 
applications.  While  down  over  10%  from  last  year,  the  overall  grant  rate 
continues  to  be  higher  than  in  the  previous  years  of  the  program.  The  Board  in 
this  fiscal  year  continued  to  see  more  offenders  at  a  temporary  absence  hearing, 


14 
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an  increase  of  30%  over  the  previous  year.  These  improvements  can  be  linked 
to  revitalization  efforts  made  by  the  Board  over  the  last  18  months  to  improve 
processes  and  build  better  partnerships. 

The  Board  has  also  put  in  place  a  measure  to  assess  progress  towards  being 
more  open,  accountable  and  accessible  in  the  decision-making  process  for 
conditional  release  by  collecting  trend  information  on  contacts  with  victims  and 
observers  at  parole  hearings. 


Number  of  victim  contacts 

91 

Number  of  victim  statements  submitted 

69 

Number  of  victims  notified  of  the 

32 

decision 

Number  of  victims  attending  hearings 

18 

Number  of  observers  at  hearings 

7 

In  2008-2009,  victim  participation  in  the  parole  process  increased  significantly  in 
ail  areas  over  the  previous  fiscal  year.  Victim  contacts  more  than  doubled  and 
the  number  of  victims  submitting  statements  almost  tripled.  In  2008-09,  18 
victims  attended  hearings,  up  from  10  in  2007-08.  We  believe  this  is  evidence  of 
better  information  going  out  to  victims  early  on  in  the  process  and  of  the  hard 
work  and  dedication  of  Board  Case  Officers  in  their  rôle  as  liaisons  with  victims. 

The  timely  Processing  of  post-suspension  hearings  and  temporary  absence 
applications  within  the  requisite  30-day  timeframe  measures  the  efficiency  and 
effectiveness  of  the  Board  in  the  administrative  work  it  does. 


Percentage  of  post  suspension  hearings  100% 

scheduled  within  30  days  of  notification  of 
offender's  return  to  custody 

Percentage  of  temporary  absence  hearings 
scheduled  within  30  days  of  receipt  of  application 


100% 
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Fiscal  Performance 


Major  Category 

Approved 
Budget 
($  Thousands) 

Actual 
Expenditures 
($  Thousands) 

Variance  between 
Approved  Budget  and 
Actual  Expenditures 
($  Thousands) 

Salaries  and  Wages 

1,680.4 

1,366.5 

313.9 

Employée  Benefits 

300.7 

223.6 

77.1 

Transportation  and 
Communication 

342.1 

364.8 

(22.7) 

Services 

472.1 

726.0 

(253.9) 

Supplies  and  Equipment 

34.6 

65.1 

(30.5) 

Total 

2,829.9 

2,746.1 

83.8 

The  Board's  budget  is  largely  driven  by  caseload  and  training  needs. 
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THE  VEAR  IN  REVIEW 

In  2008-2009,  the  Board  began  a  pilot  that  provides  Aboriginal  offenders  with 
access  to  culturally  sensitive  hearings.  An  Aboriginal  Circle  Hearing  is  a  format 
that  is  available  as  an  option  to  First  Nation,  Inuit  and  Métis  offenders.  The 
Circle  Hearing  créâtes  a  non-confrontational  environment  and  welcomes  the 
presence  and  contribution  of  an  Aboriginal  Cultural  Advisor  (Advisor),  who  is  an 
Elder  or  other  respected  and  knowledgeable  Aboriginal  person.  The  rôle  of  the 
Advisor  is  to  provide  Board  members  with  information  about  Aboriginal  cultures, 
expériences  and  traditions.  The  Advisor  may  offer  wisdom  and  guidance  to  the 
offender  in  the  circle  and  conduct  ceremonies  or  prayers.  While  the  Board 
arranges  for  the  presence  of  the  Elder,  they  are  not  a  decision  maker. 

The  first  Aboriginal  Circle  Hearing  took  place  on  December  2,  2008  at  Thunder 
Bay  Correctional  Centre.  The  other  pilot  site  is  Sudbury  Jail.  By  the  end  of 
March,  four  hearings  had  been  conducted  using  the  new  format  and  ail  of  the 
offenders  were  granted  parole. 

The  Board  will  be  reviewing  and  evaluating  the  pilot  in  the  coming  year,  with  a 
view  to  providing  this  option  to  Aboriginal  offenders  in  other  provincial 
institutions. 

To  support  the  implémentation  of  Aboriginal  Circle  Hearings,  the  Board  designed 
and  facilitated  a  two-day  workshop  on  Aboriginal  Awareness  for  ail  members  and 
Board  Case  Officers  in  March  2009.  The  training  provided  participants  with  an 
understanding  of  the  cultural  and  historical  rôle  Aboriginal  people  hâve  played  in 
Canada,  the  background  and  impact  of  the  Suprême  Court  of  Canada  decision  in 
Gladue  and  the  expérience  of  the  members  and  Elders  who  hâve  been  involved 
in  the  piloted  Aboriginal  Circle  Hearings  for  the  Board. 

By  the  end  of  2008-2009,  the  Board  had  experienced  a  significant  growth  in  the 
number  of  video  hearings  from  five  the  previous  year  to  40  this  past  year,  mostly 
with  institutions  in  Northern  Ontario.  Work  is  ongoing  to  provide  the  option  of 
video  hearings  to  offenders  in  Western  Ontario.  The  Board  is  also  in  the  process 
of  moving  video  hearings  from  a  pilot  phase  into  a  regular  part  of  the  business. 

During  the  last  year,  the  Board  successfully  transitioned  from  a  stand  alone 
Board  operated  System  that  tracked  decisions  and  provided  statistics  to  the 
Ministry  wide  offender  management  database.  This  move  has  allowed  the 
intégration  of  Board  forms  and  templates  into  the  System,  thereby  streamlining 
the  process  for  members  in  the  hearing  room  and  allowing  them  to  make  full  use 
of  computer  technology. 
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The  Board  also  accepted  a  number  of  recommendations  from  the  report  that  was 
commissioned  in  2007,  on  female  offenders  and  parole/temporary  absence. 
Throughout  2008-2009,  a  number  of  the  recommendations  were  implemented. 

In  the  spring,  the  Board  designed  a  poster  that  provides  information  to  offenders 
on  how  to  apply  for  parole  and  temporary  absence.  While  the  recommendations 
focused  on  female  offenders,  the  Board  approached  the  ministry  and  received 
approval  to  distribute  the  posters  to  ail  institutions  so  they  could  be  posted  on 
inmate  living  units.  By  late  summer,  close  to  1,000  posters  had  been  distributed 
across  provincial  correctional  facilities. 

A  number  of  other  communication  tools  were  created,  as  recommended  in  the 
report,  including  a  Parole  Application  Guide  and  a  one-page  information  sheet  on 
temporary  absence,  ail  designed  for  the  offender.  As  with  the  poster,  these 
materials  are  available  to  ail  inmates. 

In  addition,  the  Board,  through  the  régional  Vice  Chairs  took  advantage  of 
outreach  opportunities  to  connect  with  the  Elizabeth  Fry  Society  at  its  Annual 
General  Meeting  and  to  attend  Ministry  sponsored  workshops  on  female 
offenders.  As  with  ail  stakeholders,  the  Board  is  committed  to  building  on  these 
relationships. 
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CONTACT  US 

Office  of  the  Chair 
415  Yonge  Street,  Suite  1803 
Toronto,  ON  M5B  2E7 
(416)  325-4480 
(416)  325-4485  (fax) 


Southwest  Région 

491  Steeles  Avenue,  First  Floor 

Milton,  ON  L9T  1Y7 

(905)  693-9326 

(905)  693-3098  (fax) 


Central  East  Région 
RR#3,  541  Highway  36 
Lindsay,  ON  K9V  6H2 
(705)  324-4184 
(705)  324-8439  (fax) 


Central  North  Région 
478  Bay  Street 
Midland,  ON  L4R  1K9 
(705)  526-2500 
(705)  526-2566  (fax) 


Or  visit  our  website  at  www.QDerb.qov.on.ca 

For  information  regarding  the  release  of  a  provincial  offender  on  parole  or 
temporary  absence,  victims  and  other  members  of  the  public  may  contact  the: 

Victim  Support  Line  at  1-888-579-2888 
In  the  Greater  Toronto  Area,  please  call  (416)  314-2447. 


Disponible  en  français 
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L'honorable  David  C.  Onley 
Lieutenant-gouverneur 
de  la  province  de  l'Ontario 

Qu'il  plaise  à  Votre  honneur, 


J'ai  le  plaisir  de  vous  présenter  le  rapport  annuel  de  la  Commission 
ontarienne  des  libérations  conditionnelles  et  des  mises  en  liberté 
méritées  pour  l'exercice  financier  2008-2009. 


J'espère  que  les  députés  de  l’Assemblée  législative  et  vous-même 
trouverez  le  rapport  instructif. 

Veuillez  aaréer.  Monsieur  le  lieutenant-gouverneur,  l'expression 
de  mes  sentiments  respectueux 

Le  ministre  de  la  Sécurité  communautaire  et  des  Services  correctionnels, 


Rick  Bartolucci,  député,  Sudbury 


L'honorable  Rick  Bartolucci 

Ministre  de  la  Sécurité  communautaire  et  des 

Services  correctionnels 


Monsieur  le  Ministre, 

J'ai  le  privilège  de  vous  transmettre  le  rapport  annuel  de  la 
Commission  ontarienne  des  libérations  conditionnelles  et 
des  mises  en  liberté  méritées  pour  l’exercice  financier 
2008-2009,  conformément  à  l'article  40  de  la  Loi  sur  le 
ministère  des  Services  correctionnels. 


Je  tiens  à  remercier  mon  prédécesseur,  Monsieur  John 
McCullough.  qui  a  présidé  la  Commission  pendant  la 
première  moitié  de  l’exercice 

Veuillez  agréer,  Monsieur  le  Ministre,  l  assurance  de  ma 
haute  considération 


Le  président  de  la  Commission  ontarienne 
des  libérations  conditionnelles  et  des 


mises  en  liberté  méritées, 


Arnold  Galet 
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MESSAGE  DU  PRÉSIDENT 

C'est  avec  plaisir  que  je  vous  transmets  mes  remarques  sur  l'exercice  financier  2008- 
2009  en  ma  capacité  de  président  de  la  Commission  ontarienne  des  libérations 
conditionnelles  et  des  mises  en  liberté  méritées,  capacité  relativement  nouvelle  puisque 
ma  nomination  est  entrée  en  vigueur  le  30  septembre  2008. 

En  tant  que  président  de  la  Commission,  je  peux  vous  assurer  que  nous  demeurons 
déterminés  à  maintenir  la  sécurité  communautaire  et  la  plus  haute  qualité  dans  nos 
décisions  de  mise  en  liberté  conditionnelle.  L'exercice  financier  2008-2009  a  été  efficient 
et  productif  :  un  détenu  sur  trois  qui  a  demandé  la  libération  conditionnelle  l'a  obtenue  et 
neuf  contrevenants  sur  dix  ont  mené  à  terme  avec  succès  leur  période  de  probation.  En 
outre,  plus  de  57  %  de  toutes  les  demandes  d'absence  temporaire  ont  été  acceptées  et 
plus  de  98  %  des  détenus  ont  complété  avec  succès  leur  absence  temporaire  au  sein  de 
la  collectivité. 

Nous  partageons  le  mérite  d'une  autre  année  couronnée  de  réussite  avec  nos  partenaires 
les  plus  proches  du  secteur  des  services  correctionnels  :  les  agents  de  probation  et  de 
libération  conditionnelle,  qui  sont  chargés  de  la  supervision  des  détenus  en  libération 
conditionnelle  et  de  la  collecte  des  renseignements  qui  serviront  à  la  prise  de  la  décision 
relative  à  la  libération  conditionnelle,  et  les  coordonnateurs  de  l'absence  temporaire  qui 
aident  les  détenus  à  faire  leur  demande  et  les  surveillent  pendant  qu'ils  sont  dans  la 
collectivité. 

Comme  par  le  passé,  nous  continuerons  à  bénéficier  de  la  coopération  et  des  relations  de 
travail  que  nous  entretenons  avec  nos  collègues  du  ministère  ainsi  qu'avec  nos 
partenaires  du  secteur  de  la  justice  et  les  intervenants  qui  nous  secondent  dans  notre 
travail. 

L'une  des  grandes  forces  de  la  Commission  est  le  fait  que  ses  membres  représentent  un 
vaste  éventail  de  disciplines  et  de  professions.  Ils  sont  secondés  par  un  personnel 
efficace  et  suivent  un  programme  de  formation  judicieux  offert  par  la  Commission  qui  les 
encouragent  à  garder  un  esprit  ouvert,  à  s'entraider  et  à  toujours  être  prêts  à  relever  le 
défi  d'être  justes  tout  en  tenant  compte  de  la  sécurité  publique. 

J'aimerais  remercier  les  membres  de  la  Commission  et  son  personnel  pour  être  demeurés 
fidèles  à  l'engagement  de  la  Commission  envers  la  sécurité  communautaire  et  le  service 
public.  Je  tiens  aussi  à  féliciter  John  McCullough  de  l'excellent  travail  qu'il  a  fourni  et  du 
leadership  dont  il  a  fait  preuve  en  sa  capacité  de  président  pendant  l'exercice. 


Arnold  Galet  a  été  nommé  président  de  la  Commission  ontarienne  des  libérations  conditionnelles  et  des 
mises  en  liberté  méritées  en  septembre  2008,  après  avoir  poursuivi  une  carrière  marquée  de  succès  dans 
le  secteur  des  services  correctionnels  dans  ia  province  d'Alberta.  Avant  sa  nomination  à  ia  Commission, 
M.  Galet  a  été  le  premier  commissaire  des  services  correctionnels  de  /'Ontario.  Il  détient  un  baccalauréat 
en  sciences  politiques  et  une  maîtrise  en  sociologie  (criminologie)  de  l’Université  d’Alberta,  ii  est 
également  diplômé  de  ia  faculté  des  études  commerciales  de  l'Université  d'Alberta,  Senior  Executive 
Development  Program,  et  du  Public  Executive  Program  de  l'Université  Çueen  en  Ontario. 
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COMPOSITION  DE  LA  COMMISSION 

Président 

Arnold  Galet  (d'octobre  2008  à  octobre  2013) 

John  McCullOUgh  (de  janvier  2008  à  septembre  2008) 

Vice-présidents  (membres  à  temps  plein1) 

Terry  Frsnklin  (de  février  2003  à  février  2012) 

John  McCullOUgh  (de  février  2003  à  février  2012) 

Marlene  Viau  (de  janvier  2008  à  janvier  201 0) 

Membres  à  temps  partiel  représentant  la  collectivité 


Carol  Baker 

(de  février  2007  à  février  2012) 

Jeremy  Cheung 

(de  février  2007  à  février  2012) 

Michael  Clarke 

((de  juin  2001  à  février  2012) 

Roger  Clarke 

(de  février  2003  à  février  2013) 

Vincent  Conville 

(de  février  2007  à  février  2012) 

Anthony  Cuthbert* 

(d’avril  2007  à  avril  2008) 

Sergio  Délia  Fortuna 

(de  mars  2003  à  mars  2012) 

Brad  Finan 

(de  février  2007  à  février  2012) 

David  Freedman 

(de  février  2007  à  février  2010) 

Maureen  Gauci 

(de  février  2009  à  février  2011) 

Susan  Lewis 

((de  février  2007  à  février  2010) 

Santina  Moccio 

(de  juin  2007  à  juin  2012) 

Raymond  Ramdayal 

(de  février  2007  à  février  2012) 

Priscilla  Reeve 

(de  février  2007  à  février  2010) 

Doug  Reynolds 

(d’avril  2007  à  avril  2012) 

Richard  Riddell 

(d'avril  2007  à  avril  2012) 

Henry  Rowsell 

(de  février  2003  à  février  2012) 

Ian  Russell 

(de  février  2003  à  février  2012) 

Peter  Sant 

(de  février  2007  à  février  2012) 

Neil  Sturgeon 

(de  juin  2001  à  février  2012) 

Lee-Ann  Turner 

(de  février  2007  à  février  2012) 

Sheila  Ward 

(de  mai  2007  à  mai  2012) 

Edward  Williams 

(de  mai  2007  à  mai  2012) 

Pauline  Wong 

(de  février  2007  à  février  2012) 

*  indique  les  personnes  qui  ne  faisaient  plus  partie  des  membres  de  la 
Commission  le  31  mars  2009 
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CONTEXTE 

Mandat 

En  Ontario,  la  libération  de  délinquants  incarcérés  autre  que  par  l'expiration 
normale  de  leur  peine  relève  de  la  compétence  de  la  Commission  ontarienne  des 
libérations  conditionnelles  et  des  mises  en  liberté  méritées.  La  Commission  est 
un  organisme  juridictionnel  indépendant  qui  a  compétence  pour  accorder  ou 
refuser  une  absence  temporaire  sans  escorte  de  72  heures  ou  plus  et  la 
libération  conditionnelle  d'adultes  qui  purgent  une  peine  de  moins  de  deux  ans 
dans  un  établissement  correctionnel  de  la  province.  Le  principe  directeur  qui 
guide  la  Commission  dans  ses  décisions  est  la  protection  de  la  société. 

Lorsqu'elle  décide  d'accorder  la  libération  conditionnelle  ou  une  absence 
temporaire  à  un  contrevenant,  la  Commission  assortit  cette  décision  de 
conditions.  La  libération  conditionnelle  ou  l'absence  temporaire  peut  être 
révoquée  si  le  contrevenant  ne  respecte  pas  ces  conditions. 

Vision 

La  vision  de  la  Commission  reflète  son  engagement  à  rester  axée  sur  le  public  et 
à  offrir  des  services  de  qualité.  Son  principal  objectif,  qui  s'inscrit  dans  la  vision 
des  Services  correctionnels,  demeure  la  sécurité  de  la  population  ontarienne. 


La  vision  de  la  Commission  ontarienne  des  libérations  conditionnelles  et  des 
mises  en  liberté  méritées  est  d'accroître  la  sécurité  en  Ontario  et  d'améliorer  la 
confiance  du  public  dans  la  mise  en  liberté  sous  condition. 


Structure 

La  Commission  mène  ses  activités  par  l'entremise  d'un  réseau  de  bureaux 
sectoriels  (Milton,  Midland  et  Lindsay)  et  de  son  bureau  central  à  Toronto. 

Le  bureau  central  est  chargé  de  diverses  activités  liées  à  la  mise  en  liberté  sous 
condition,  notamment  les  vérifications,  les  décisions  d'appel,  l'élaboration  des 
politiques  et  la  formation  du  personnel.  Le  bureau  central  dirige  aussi  et  soutient 
les  services  de  planification,  de  gestion  des  ressources,  de  communication  et  de 
traitement  de  l'information. 
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À  la  fin  de  l'exercice  2008-2009,  la  Commission  avait  quatre  membres  à  temps 
plein  et  23  membres  à  temps  partiel,  ainsi  que  15  membres  du  personnel  pour 
soutenir  les  membres  de  la  Commission  dans  leurs  responsabilités  de  prise  de 
décisions. 

Les  membres  de  la  Commission  tiennent  des  audiences  dans  les  établissements 
provinciaux  partout  dans  la  province  et  prennent  des  décisions  concernant  la 
mise  en  liberté  sous  condition.  Le  personnel  du  secteur  organise  le  calendrier  des 
audiences,  s'assure  que  toute  l'information  requise  pour  la  prise  de  décisions  est 
disponible,  fournit  des  renseignements  et  du  soutien  aux  victimes  et  prend  les 
dispositions  nécessaires  pour  permettre,  selon  le  cas,  aux  victimes,  aux 
observateurs  et  aux  assistants  des  prévenus  d'assister  à  l'audience 


Organigramme  2008-2009  (en  date  du  31  mars  2009) 


Libération  conditionnelle 

La  libération  conditionnelle  offre  à  un  contrevenant  la  possibilité  de  purger  le 
reste  de  sa  peine  au  sein  de  la  société,  dans  certaines  conditions  établies  par  la 
Commission.  La  Commission  ontarienne  des  libérations  conditionnelles  et  des 
mises  en  liberté  méritées  est  autorisée  par  la  Loi  sur  le  système  correctionnel  et 
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la  mise  en  liberté  sous  condition  (Canada)  et  la  Loi  sur  le  ministère  des  Services 
correctionnels  (Ontario)  et  ses  règlements  à  examiner  les  demandes  de  libération 
conditionnelle  des  délinquants  adultes  qui  purgent  des  peines  de  moins  de  deux 
ans  dans  des  établissements  provinciaux. 

Aux  termes  de  la  loi,  les  détenus  peuvent  présenter  une  demande  de  libération 
conditionnelle  après  avoir  purgé  le  tiers  de  leur  peine  d'emprisonnement.  En 
Ontario,  la  loi  prévoit  que  les  contrevenants  condamnés  à  un  emprisonnement  de 
180  jours  ou  plus  sont  systématiquement  convoqués  à  comparaître  devant  la 
Commission  pour  une  entrevue,  une  fois  la  date  de  leur  admissibilité  atteinte,  à 
moins  qu'ils  ne  décident  de  renoncer  à  ce  droit  d'audition. 

La  Commission  décide  si  un  contrevenant  est  prêt  ou  non  à  réintégrer  la  société 
après  une  audience  au  cours  de  laquelle  elle  examine  tous  les  faits  ainsi  que  le 
plan  de  libération  conditionnelle  du  contrevenant. 

La  Commission  évalue  le  risque,  en  se  fondant  sur  un  certain  nombre  de 
facteurs,  notamment  : 

•  l'évaluation  des  facteurs  de  risque  et  des  besoins  du  contrevenant  au 
moment  de  son  incarcération,  en  prenant  en  considération  des  facteurs 
propres  au  cas  considéré,  comme  les  détails  des  infractions,  le  casier 
judiciaire,  l'alcoolisme,  la  toxicomanie  et  les  questions  de  santé  mentale; 

•  l'évaluation  de  la  conduite  du  contrevenant  en  détention  et  le  résultat  des 
interventions  susceptibles  d'avoir  réduit  le  risque  qu'il  pose,  notamment  le 
résultat  des  traitements  et  programmes  qu'il  a  suivis  en  détention  et  la 
compréhension  qu'il  a  des  infractions  qu'il  a  commises  et  de  son 
comportement  criminel; 

•  l'examen  du  plan  de  libération  conditionnelle  et  l'évaluation  du  risque  -  le 
plan  de  libération  du  contrevenant,  en  particulier  le  soutien  qu'il  recevra 
dans  la  collectivité,  la  disponibilité  de  programmes  et  de  services  de 
counseling,  les  contrôles  de  supervision  et  la  nécessité  éventuelle 
d'imposer  des  conditions  additionnelles  pour  gérer  le  risque  dans  la 
collectivité. 

Pour  décider  d'accorder  une  libération  conditionnelle  à  un  contrevenant,  la 
Commission  est  tenue  par  la  loi  d'être  convaincue  que  : 

•  le  contrevenant  ne  posera  pas  un  risque  pour  la  société  en  commettant  un 
autre  acte  criminel  avant  la  fin  de  la  durée  de  sa  peine  ou  en  violant  les 
conditions  de  sa  libération; 

•  la  libération  conditionnelle  aidera  le  contrevenant  à  devenir  un  citoyen 
respectueux  de  la  loi. 
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Les  audiences  ont  lieu  dans  divers  établissements  correctionnels  de  la  province 
et  sont  conduites  devant  un  quorum  de  deux  membres.  Les  membres  formant  le 
quorum  examinent  les  dossiers  du  contrevenant  qui  contiennent  la 
documentation  fournie  par  les  partenaires  du  système  de  justice  (services 
correctionnels,  tribunaux  et  police),  par  les  victimes,  par  la  famille  du 
contrevenant  ainsi  que  par  toute  autre  personne  qui  l'appuie. 

Le  personnel  des  services  correctionnels  applique  un  instrument  standard 
«  d'évaluation  du  risque  »  à  tous  les  candidats  à  la  libération  conditionnelle.  Pour 
certains  contrevenants  qui  présentent  un  risque  plus  élevé,  une  évaluation  des 
risques  plus  spécialisée  est  appliquée.  Les  résultats  de  l'évaluation  des  risques  et 
tous  les  autres  renseignements  pertinents  sont  communiqués  aux  membres  de  la 
Commission  qui  utilisent  cette  information  pour  prendre  leur  décision. 

La  Commission  peut  autoriser  des  personnes  à  assister  à  l'audience  pour  aider  le 
contrevenant,  notamment  un  interprète  ou  un  avocat.  Des  observateurs  et  les 
victimes  assistent  aussi  parfois  à  l'audience. 

Au  cours  de  l'audience,  les  membres  de  la  Commission  qui  forment  le  quorum 
discutent  d'un  certain  nombre  de  questions  avec  le  contrevenant,  par  exemple 
des  questions  suivantes  : 

•  la  compréhension  que  le  contrevenant  a  des  actes  pour  lesquels  il  a  été 
condamné; 

•  les  mesures  que  le  contrevenant  a  prises  pour  remédier  aux  facteurs 
associés  à  ces  actes; 

•  comment  le  plan  de  libération  conditionnelle  permettra  au  contrevenant 
de  se  réintégrer  sans  accroc  dans  la  société. 

Si  la  Commission  est  convaincue  que  le  contrevenant  possède  un  plan  de 
libération  conditionnelle  qui  gère  correctement  le  risque  qu'il  pourrait  poser  pour 
ia  société,  elle  peut  lui  accorder  la  libération  conditionnelle.  La  Commission 
établira  alors  des  conditions  de  libération  générales  et  particulières  en  rapport 
direct  avec  la  situation  du  contrevenant.  Dans  le  cas  contraire,  les  membres  de  la 
Commission  peuvent  décider  de  refuser  d'accorder  la  libération  conditionnelle  ou 
de  reporter  leur  décision  à  une  date  ultérieure.  La  Commission  doit  fournir  par 
écrit  les  motifs  de  sa  décision  et  les  communiquer  au  contrevenant. 

Un  contrevenant  qui  s'estime  lésé  par  la  décision  de  la  Commission  peut  en 
demander  la  révision  en  s'adressant  par  écrit  au  président.  Le  président  peut 
confirmer  la  décision  ou  ordonner  la  tenue  d'une  nouvelle  audience  si  de 
nouveaux  faits  émergent  ou  si  l'audience  initiale  n'a  pas  permis  d'obtenir  un 
processus  ou  un  résultat  juste  et  bien  fondé  en  droit. 
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Pour  tous  les  candidats  admissibles,  les  plans  de  libération  conditionnelle  doivent 
couvrir  la  durée  entière  de  la  peine  jusqu'à  la  date  d'expiration  du  mandat 
d'incarcération.  La  supervision  des  personnes  en  liberté  conditionnelle  est 
assurée  localement  par  les  agents  de  probation  et  de  libération  conditionnelle  du 
ministère.  La  Commission  participe  à  cette  supervision  et  en  fait  le  suivi  par  le 
biais  de  communications  régulières  avec  ces  agents.  La  Commission  est  autorisée 
à  suspendre  ou  révoquer  la  libération  conditionnelle  en  cas  de  violation  des 
conditions  de  celle-ci. 

Absence  temporaire 

En  vertu  des  lois  qui  régissent  la  libération  conditionnelle  et  l'absence 
temporaire,  tout  contrevenant  peut  demander  à  la  Commission  de  lui  accorder 
un  permis  d'absence  temporaire  l'autorisant  à  s'absenter  de  l'établissement  dans 
lequel  il  purge  une  peine.  En  Ontario,  la  Commission  partage  ces  pouvoirs  avec 
les  chefs  d'établissement  correctionnel  qui  restent  responsables  des  absences 
temporaires  de  moins  de  72  heures  ou  avec  escorte.  La  Commission  est 
responsable  de  toutes  les  absences  temporaires  sans  escorte  de  72  heures  ou 
plus. 

Un  permis  d'absence  temporaire  autorise  un  contrevenant  à  s'absenter  de 
l'établissement  pendant  une  période  de  courte  durée  (d'au  plus  60  jours),  qui 
peut  être  renouvelée  à  des  fins  précises,  après  quoi  le  contrevenant  doit 
retourner  sous  garde.  Chaque  absence  temporaire  est  régie  par  un  ensemble  de 
conditions  que  le  contrevenant  doit  respecter.  La  Commission  peut  imposer  toute 
condition  qu'elle  juge  appropriée  et  pertinente  compte  tenu  du  risque  posé  par  le 
contrevenant  et  des  besoins  de  celui-ci.  La  protection  du  public  est  dans  tous  les 
cas  l'élément  prépondérant  dans  la  décision  de  la  Commission. 

Comme  dans  le  cas  de  la  libération  conditionnelle,  la  Commission  est  tenue  par 
la  loi  de  rendre  la  décision  la  moins  restrictive  pour  à  la  fois  protéger  la  société  et 
faciliter  la  réhabilitation  du  contrevenant  et  sa  réinsertion  dans  la  collectivité. 

Un  contrevenant  peut  demander  une  autorisation  d'absence  de  l'établissement, 
avec  ou  sans  escorte,  pendant  une  durée  déterminée.  Une  absence  temporaire 
peut  être  accordée  à  un  contrevenant  pour  lui  permettre  de  préparer  sa 
réintégration  dans  la  société  en  participant  à  des  programmes,  notamment  de 
traitement  pour  toxicomanie  ou  alcoolisme,  en  suivant  des  cours  ou  en  occupant 
un  emploi.  Dans  tous  les  cas,  il  s'agit  d'éléments  essentiels  pour  réduire  le  risqué 
de  récidive  du  contrevenant  et  augmenter  ses  chances  de  succès.  Une  absence 
temporaire  peut  aussi  être  accordée  pour  des  raisons  médicales  ou  humanitaires. 
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PERFORMANCE 

La  qualité  des  décisions  en  matière  de  mise  en  liberté  sous  condition  est 
essentielle  pour  la  sécurité  du  public  et  fait  partie  des  priorités  absolues  de  la 
Commission.  La  Commission  est  jugée  d'après  les  résultats  de  ses  décisions 
d'accorder  la  libération  conditionnelle  ou  une  absence  temporaire  à  des 
contrevenants.  Pour  évaluer  sa  performance,  la  Commission  utilise  des  mesures 
qui  tiennent  compte  du  succès  ou  de  l'échec  de  la  réinsertion  des  contrevenants 
dans  la  société.  Les  données  indiquent  un  progrès  continu  dans  ce  domaine.  On 
notera  aussi  que  pour  la  Commission,  les  résultats  enregistrés  et  notés 
dépendent  aussi  d'autres  facteurs,  notamment  des  efforts  en  matière  de 
programmes  et  de  la  qualité  élevée  de  la  supervision  par  le  ministère.  Il  faut 
aussi  reconnaître  que  les  résultats  positifs  reposent  aussi  sur  les  efforts  déployés 
par  les  contrevenants  eux-mêmes  pour  réussir  leur  réinsertion  dans  la  société 
ainsi  que  sur  la  réceptivité  de  la  collectivité. 

Vue  d'ensemble  de  l'exercice 


Libération  conditionnelle  (LC) 

2008-2009 

2007-2008 

Demandes  examinées 

1  046 

1  028 

Demandes  accordées 

383 

400 

Demandes  refusées 

663 

628 

LC  terminée  avec  succès 

340 

356 

LC  révoquée 

41 

41 

LC  résiliée 

2 

3 

Nombre  d'audiences  avec  observateurs 

7 

15 

Nombre  d'audiences  avec  assistants 

49 

78 

Nombre  d'audiences  en  présence  des 
victimes 

18 

10 

Nombre  de  demandes  accordées  où  la 
surveillance  électronique  faisait  partie 
des  conditions  imposées 

25 

17 

Absence  temporaire  (AT) 

Demandes  examinées 
Demandes  accordées 
Demandes  refusées 
AT  terminée  avec  succès 
AT  révoquée 

Nombre  d'audiences  avec  assistants 
Nombre  de  demandes  accordées  où  la 


2008-2009 

2007-2008 

277 

212 

159 

152 

118 

60 

157 

150 

2 

2 

7 

10 

18 

34 

surveillance  électronique  faisait  partie 
des  conditions  imposées 
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Décisions  en  matière  de  libération  conditionnelle 


La  libération  conditionnelle  selon  le  résultat 


0.5% 


88,8  %  ou  340  libérés 
conditionnels  ont  terminé  avec 
succès  leur  période  de  libération 
conditionnelle. 

0,5  %  ou  deux  libérés 
conditionnels  ont  eu  leur 
libération  conditionnelle 
révoquée  (à  la  demande  du 
contrevenant;  échec  du  plan  de 
libération). 

10,7  %  ou  41  libérés 
conditionnels  ont  violé  une  ou 
plusieurs  conditions  de  leur  mise 
en  liberté  conditionnelle,  ce  qui  a 
causé  la  révocation  de  cette 
mise  en  liberté.  17  sur  ces  41 
ont  récidivé. 
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Décisions  en  matière  d'absence  temporaire 


L'absence  temporaire  selon  le  résultat 


1.25% 


98,75  %  ou  157  contrevenants 
ont  respecté  leur  absence 
temporaire  avec  succès. 

1,25  %  ou  2  contrevenants  ont 
eu  leur  AT  annulée  avant  la  fin 
de  la  période  prévue.  Dans  les 
deux  cas,  le  contrevenant  avait 
violé  une  condition  de  la  mise  en 
liberté. 


RAPPORT  ANNUEL  2008-2009 


13 


Vue  d'ensemble  des  taux  de  libération  conditionnelle  accordée  sur  une 
période  de  cinq  ans 


40,01 

A 

35,0- 

30,0- 

'T- 

25,0- 

20,0- 

15,0- 

10,0- 

5,0- 

0,0-1 

_ 


Y 


24,0%  28,0%  26,3%  38,9%  36,6% 

2004/05  2005/06  2006/07  2007/08  2008/09 


□  Taux  d'octroi  de  la 
demande 


Vue  d'ensemble  des  taux  d'octroi  des  demandes  d'AT  depuis  le  début 
du  programme  à  la  Commission 


80,0 
70,0 
60,0 
50,0 
40,0 
30,0 
20,0 
10,0 
0,0 

44,0%  36,0%  32,0%  37,0%  41,7%  71,7%  57,4% 


□  Taux  d'octroi  de  la 
demande 


2002/03  2003/04  2004/05  2005/06  2006/07  2007/08  2008/09 


Le  taux  d'octroi  des  demandes  de  libération  conditionnelle  à  la  Commission,  bien 
que  légèrement  inférieur  à  celui  de  l'année  passée,  est  néanmoins  plus  élevé  que 
les  taux  obtenus  pour  la  période  de  10  ans,  de  1996-1997  à  2006-2007.  La 
Commission  continue  à  marquer  un  taux  d'octroi  élevé  pour  les  demandes 
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d'absence  temporaire.  Malgré  une  baisse  de  10  %  par  rapport  à  l'année  passée, 
le  taux  d'octroi  général  continue  d'être  plus  élevé  que  celui  des  années 
précédentes.  Dans  cet  exercice,  la  Commission  a  continué  de  voir  davantage  de 
contrevenants  à  une  audience  sur  l'absence  temporaire,  soit  une  augmentation 
de  30  %  par  rapport  à  l'exercice  passé.  Ces  améliorations  sont  en  partie  le 
résultat  des  efforts  de  revitalisation  déployés  par  la  Commission  au  cours  des 
dix-huit  derniers  mois  afin  d'améliorer  les  processus  et  de  forger  de  meilleurs 
partenariats. 

La  Commission  a  aussi  mis  en  place  une  mesure  pour  évaluer  ses  progrès  dans 
la  voie  d'un  processus  de  décision  plus  ouvert,  plus  responsable  et  plus 
accessible  en  recueillant  des  données  sur  les  tendances  en  matière  de  contacts 
avec  les  victimes  et  de  présence  d'observateurs  lors  des  audiences  de  libération 
conditionnelle. 


Nombre  de  contacts  avec  des  victimes 

91 

Nombre  de  déclarations  présentées 

69 

par  des  victimes 

Nombre  de  victimes  ayant  reçu  un  avis 

32 

de  la  décision 

Nombre  de  victimes  ayant  assisté  à 

18 

une  audience 

Nombre  d'observateurs  à  une  audience 

7 

En  2008-2009,  la  participation  de  la  victime  au  processus  de  libération 
conditionnelle  a  considérablement  augmenté  dans  tous  les  domaines  par  rapport 
à  celle  de  l'exercice  précédent.  Les  contacts  avec  les  victimes  ont  plus  que 
doublé  et  le  nombre  de  victimes  qui  ont  présenté  des  déclarations  a  presque 
triplé.  En  2008-2009,  18  victimes  ont  assisté  aux  audiences,  contre  10  en  2007- 
2008.  Nous  estimons  que  ces  chiffres  reflètent  l'amélioration  de  l'information 
destinée  aux  victimes  au  début  du  processus  et  le  bon  travail  effectué  par  les 
agents  de  gestion  des  cas  de  la  Commission  dans  leurs  fonctions  de  liaison  avec 
les  victimes. 

La  rapidité  du  traitement  des  demandes  d'audience  à  la  suite  d'une  suspension 
et  du  traitement  des  demandes  d'absence  temporaire  dans  le  délai  requis  de 
30  jours  est  une  mesure  de  l'efficacité  et  de  l'efficience  de  la  Commission  dans 
ses  activités  administratives. 
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Pourcentage  des  audiences  inscrites  au  rôle  dans 
les  30  jours  de  la  date  de  notification  du  retour 
sous  garde  du  contrevenant 

100  % 

Pourcentage  des  audiences  de  demandes 
d'absence  temporaire  inscrites  au  rôle  dans  les 

30  jours  de  la  date  leur  réception 

100  % 

Performance  fiscale 


Catégorie  principale 

Budget 
approuvé 
(en  milliers  de 
$) 

Dépenses 
réelles 
(en  milliers  de 
$) 

Écart  entre  le 
budget  approuvé  et 
les  dépenses 
réelles 
(en  milliers  de  $) 

Traitements  et  salaires 

1  680,4 

1  366,5 

313,9 

Avantages  sociaux 

300,7 

223,6 

77,1 

Transport  et 
communications 

342,1 

364,8 

(22,7) 

Services 

472,1 

726,0 

(253,9) 

Fournitures  et  matériel 

34,6 

65,1 

(30,5) 

Total 

2  829,9 

2  746,1 

83,8 

Le  budget  de  la  Commission  dépend  largement  du  nombre  de  demandes  qu'elle 
reçoit  et  des  besoins  en  matière  de  formation. 


RAPPORT  ANNUEL  2008-2009 


16 


SURVOL  DE  L’EXERCICE 

En  2008-2009,  la  Commission  a  entamé  un  projet  pilote  qui  propose  aux 
contrevenants  autochtones  l'accès  à  des  audiences  adaptées  à  leurs  besoins 
culturels.  L'audience  sous  forme  de  cercle  autochtone  est  une  option  offerte  aux 
délinquants  appartenant  aux  peuples  Inuit,  Métis  et  des  Premières  nations.  Le 
cercle  autochtone  crée  une  ambiance  non-conflictuelle  et  favorise  la  présence  et 
la  participation  d'un  conseiller  culturel  autochtone,  qui  est  un  aîné  ou  une  autre 
personne  autochtone  respectée  et  informée.  Le  rôle  de  ce  conseiller  est  de 
fournir  aux  membres  de  la  Commission  des  renseignements  sur  les  cultures, 
modes  de  vie  et  traditions  autochtones.  Le  conseiller  peut  offrir  des  conseils  au 
contrevenant  et  le  guider  dans  le  cercle  et  diriger  des  cérémonies  ou  prières. 

Bien  que  la  Commission  encourage  la  présence  de  l'aîné,  ce  dernier  ne  participe 
pas  à  la  prise  de  décisions. 

La  première  audience  sous  forme  de  cercle  autochtone  s'est  déroulée  le 
2  décembre  2008,  au  Centre  correctionnel  de  Thunder  Bay.  L'autre  site  pilote  est 
la  prison  de  Sudbury.  À  la  fin  mars,  quatre  audiences  avaient  eu  lieu  sous  ce 
format  et  tous  les  contrevenants  avaient  obtenu  la  libération  conditionnelle. 

La  Commission  procédera  à  un  examen  et  une  évaluation  du  projet  pilote  l'année 
prochaine,  dans  l'idée  d'offrir  cette  option  aux  contrevenants  autochtones  dans 
d'autres  institutions  provinciales. 

Pour  faciliter  la  mise  en  oeuvre  des  audiences  sous  forme  de  cercle  autochtone, 
la  Commission  a  conçu  et  animé  un  atelier  de  deux  jours  sur  la  sensibilisation  à 
la  culture  autochtone,  destiné  à  tous  les  membres  et  agents  de  gestion  des  cas 
de  la  Commission  en  mars  2009.  La  formation  dispensée  a  permis  aux 
participants  de  mieux  comprendre  le  rôle  culturel  et  historique  des  peuples 
autochtones  au  Canada,  le  contexte  et  l'impact  de  la  décision  de  la  Cour  suprême 
du  Canada  dans  l'affaire  Gladue,  ainsi  que  l'expérience  des  membres  et  des  aînés 
qui  ont  participé  aux  cercles  autochtones  pilotes  de  la  Commission. 

À  la  fin  de  2008-2009,  la  Commission  avait  enregistré  une  hausse  considérable 
du  nombre  d'audiences  vidéo  par  rapport  aux  cinq  de  l'exercice  précédent,  la 
plupart  dans  des  institutions  au  Nord  de  l'Ontario.  Des  efforts  sont  en  cours  pour 
offrir  l'option  des  audiences  vidéo  aux  contrevenants  dans  l'Ouest  de  l'Ontario. 

La  Commission  est  également  en  voie  de  faire  passer  les  audiences  vidéo  de  la 
phase  pilote  à  une  option  permanente. 

L'année  passée,  la  Commission  a  réussi  à  passer  d'un  système  de  suivi  des 
décisions  et  de  compilation  de  statistiques  propre  à  elle  à  la  base  de  données  de 
gestion  des  contrevenants  utilisée  à  l'échelle  du  ministère.  Cette  transition  a 
permis  d'intégrer  les  formules  et  modèles  de  la  Commission  au  système,  ce  qui  a 
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rationalisé  les  formalités  suivies  par  les  membres  dans  la  salle  d'audience  et  leur 
a  permis  d'informatiser  leurs  démarches. 

La  Commission  a  également  accepté  un  certain  nombre  de  recommandations 
figurant  dans  le  rapport  commandé  en  2007,  sur  les  délinquantes  et  la  libération 
conditionnelle/absence  temporaire.  Pendant  l'exercice  2008-2009,  quelques 
recommandations  ont  été  mises  en  oeuvre.  Au  printemps,  la  Commission  a  conçu 
une  affiche  fournissant  des  renseignements  aux  délinquants  sur  la  façon  de 
demander  la  libération  conditionnelle  et  l'absence  temporaire.  Même  si  les 
recommandations  visaient  les  délinquantes,  la  Commission  a  demandé  au 
ministère  l'autorisation  de  distribuer  les  affiches  à  toutes  les  institutions,  pour 
qu'elles  puissent  être  affichées  dans  les  cellules  des  détenus.  Le  ministère  a 
accepté.  L'été  dernier,  près  de  1  000  affiches  avaient  été  distribuées  dans  les 
établissements  correctionnels  provinciaux. 

Quelques  outils  de  communication  ont  été  créés,  comme  le  recommandait  le 
rapport,  dont  un  guide  de  demande  de  la  libération  conditionnelle  et  une  fiche 
d'information  d'une  page  sur  l'absence  temporaire,  à  l'intention  des 
contrevenants.  Comme  pour  l'affiche,  ces  documents  ont  été  mis  à  la  disposition 
de  tous  les  détenus. 

En  outre,  la  Commission,  par  l'intermédiaire  des  vice-présidents  régionaux,  a 
profité  des  possibilités  d'ouverture  pour  nouer  des  liens  avec  la  Elizabeth  Fry 
Society  lors  de  son  assemblée  générale  annuelle  et  assister  aux  ateliers 
commandités  par  le  ministère  sur  les  délinquantes.  Comme  elle  le  fait  avec  tous 
les  intervenants,  la  Commission  est  déterminée  à  approfondir  ces  relations. 
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COMMENT  NOUS  JOINDRE 


Bureau  de  la  présidence 
415,  rue  Yonge,  bureau  1803 
Toronto  (Ontario)  M5B  2E7 
Téléphone  :  416  325-4480 
Télécopieur  :  416  325-4485 

Bureau  régional  du  Sud-Ouest 
491,  avenue  Steeles,  1er  étage 
Milton  (Ontario)  L9T  1Y7 
Téléphone  :  905  693-9326 
Télécopieur  :  905  693-3098 

Bureau  régional  du  Centre-Est 
RR#3,  541  Highway  36 
Lindsay  (Ontario)  K9V  6H2 
Téléphone  :  (705)  324-4184 
Télécopieur  :  (705)  324-8439 

Bureau  régional  du  Centre-Nord 
478,  rue  Bay 

Midland  (Ontario)  L4R  1K9 
Téléphone  :  (705)  526-2500 
Télécopieur  :  (705)  526-2566 


Vous  pouvez  aussi  visiter  notre  site  Web  à  www.operb.qov.on.ca. 


Pour  obtenir  des  renseignements  concernant  la  libération  d'une  personne 
détenue  sous  responsabilité  provinciale  qui  se  trouve  en  liberté  conditionnelle  ou 
en  absence  temporaire,  les  victimes  et  autres  membres  du  public  peuvent 
appeler  la  : 


Ligne  d'aide  aux  victimes  :  1  888  579-2888 
ou,  dans  la  région  du  grand  Toronto,  416  314-2447. 


Avai labié  In  English 
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